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Instruccions Memoria detallada del projecte
Industria del Coneixement 2024

Detailed report of the project instructions
2024 Knowledge Industry

L’4s del model de memodria detallada del projecte en format normalitzat és obligatori i, per tant, 'incompliment
d’aquest requisit tindra com a consequiéncia que la sol-licitud s’entengui per no presentada. Tingueu en compte
que aquest model normalitzat té un format especific i esta protegit

No s’admetran millores de la memoria detallada un cop transcorregut el termini de presentacié de sol-licituds.
L’avaluacio es realitzara exclusivament sobre la informacié aportada en la memoria detallada del projecte
presentada. En el cas que la memoria detallada del projecte es trobi en blanc o sigui il-legible, I'avaluacié es
realitzara Unicament sobre la informaci6 aportada

El model de memoria detallada del projecte s’ha dissenyat per garantir que els principals aspectes del vostre
projecte es presentin de tal manera que puguin ser avaluats d’acord amb els criteris d’avaluacio.

Els diferents apartat corresponen als criteris d’avaluacio:
1- Grau d'innovacié i Coheréncia cientificotécnica
2- Potencial de transferéncia i Impacte
3- Viabilitat de la proposta i Equip de treball

Tot i que preferentment la memoria es presentara en llengua anglesa, no hi ha cap inconvenient en fer-ho en
catala o castella. En aquest sentit, pero, tingueu en compte que la documentacié addicional a la sol-licitud (Cartes
de suport per part d'entitats interessades amb la proposta o Carta d'interés del/s candidat/s a Mentor Empresarial)
s’haura de presentar en la mateixa llengua amb la que presenteu la memoria detallada.

The use of the detailed memory of the project model in standardized format is mandatory, and therefore, failure
to comply this requirement will result in the application being considered as not submitted. Please note that this
standardized model has a specific format and is protected.

Improvements to the detailed memory of the project will not be accepted once the application submission deadline
has passed. Evaluation will be conducted based on the information provided in the submitted detailed memory of
the project. In the event that the project's detailed memory is blank or illegible, evaluation will be based on the
provided information.

The project's detailed memory model has been designed to ensure that the main aspects of your project are
presented in a way that can be evaluated according to the evaluation criteria:

The different sections correspond to the evaluation criteria:
1- Degree of Innovation and Scientific-Technical Coherence
2- Transfer Potential and Impact

3- Proposal Viability and Team

Although preferably the memory will be presented in English, there is no inconvenience in doing in Catalan or
Spanish. However, please note that additional documentation to the application (Support Letters from interested
entities in the proposal or Letter of Interest from the candidate(s) for Business Mentor) must be submitted in the
same Language as the detailed memory.
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Resum del projecte / Project summary

Feu un breu resum publicable del vostre projecte indicant: el context tecnologic o de I'estat de I'art i
de la técnica en el qual s’emmarca el vostre projecte; la millora que suposara la tecnologia o el
coneixement en desenvolupament i la narrativa d'impacte social, economic i ambiental que pugui tenir
la seva introduccié

Provide a brief, publishable summary of your project indicating: the technological context or state-of-the-art
in which your project is framed; the improvement that the technology or knowledge in development will entail;
and the narrative of social, economic, and environmental impact that its introduction may have

> Aquest resum pot ser publicat per fer difusié del projecte
> This summary can be published for project dissemination

> No proporcioneu informacié que considereu sensible o critica
> Do not provide sensitive or critical information

Heu presentat aquest mateix projecte en convocatories anteriors dels ajuts d’Industria del
Coneixement? Has this proposal been submitted previously to a call of the Knowledge Industry
Programme?

Indiqueu si heu presentat el mateix projecte en convocatories anteriors del Programa d’Industria del
Coneixement

Indicate if you have submitted the same project in previous calls for the Knowledge Industry Program.

> Si heu presentat el mateix projecte en convocatories anterior i no va rebre finangament, heu
d’indicar quines millores i/o modificacions heu introduit.

> |If you have submitted the same project in previous calls and it did not receive funding, you must
indicate what improvements and/or modifications you have introduced

> Siheu presentat el mateix projecte en convocatories anterior i rebut financament, heu d’indicar
quines diferencies i com ha avancat el projecte des d’aleshores.

> If you have submitted the same project in previous calls and received funding, you must indicate the
differences and how the project has progressed since then

Heu presentat aguest mateix projecte en una altra modalitat de ['actual Programa
d’Industria del Coneixement 2024? Have you submitted this same project in another modality of
the Knowledge Industry Program 20247

Indiqueu si heu presentat el mateix projecte en una altra modalitat del Programa d’Industria del
Coneixement per a 'any 2024

Indicate if you have you submitted this same project in another modality of the Knowledge Industry Program
2024

> Si heu presentat el mateix projecte en una altra modalitat, expliqueu quines diferencies hi ha
entre projectes i com es complementen. En cas que existeixin, indiqueu dependeéncies hi ha entre
els projectes.

> If you have submitted the same project in another modality, explain the differencesbetween the projects
and how they complement each other. If there are any, indicate dependencies between the projects
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1. Grau d’innovacié i Coheréncia cientificotécnica / Degree of innovations and
Scientific-Technical Coherence

En aquest criteri es valoren el grau d'innovacié, originalitat, oportunitat, singularitat i coheréncia
cientificotécnica del producte, métode o servei que es vol aconseguir respecte de les solucions
existents. Es valora la participacio d’agents interessats i/o implicats en la formulacié del projecte i, si
s'escau, la inclusio de la perspectiva de génere en la innovacio proposada.

This criterion evaluates the degree of innovation, originality, opportunity, uniqueness, and scientific-technical
coherence of the product, method, or service to be achieved compared to existing solutions. The
involvement of interested and/or affected parties in the project formulation is assessed, as well as, if
applicable, the inclusion of a gender perspective in the proposed innovation.

1.1. Grau d’Innovacié / Degree of innovation

Quines solucions existeixen actualment? Quins déficits tecnologics, econdmics i socials hi heu
identificat? Quina és la vostra alternativa tecnologica o coneixement? Indiqueu i descriviu a quin
problema us adreceu, quina és la solucié que proposeu, quins son els avantatges competitius i com
influira aguesta solucio a la societat respecte de les solucions actuals. (Maxim 3.500 caracters).
What existing solutions are currently available? What technological, economic, and social deficits have you
identified? What is your technological alternative or knowledge? Indicate and describe the problem you are
addressing, the solution you propose, the competitive advantages, and how this solution will impact society
compared to current solutions. (Maximum 3.500 characters).

> Tingueu en compte que disposeu de 'apartat 5. Imatges complementaries per incloure figures o
imatges representatives del vostre projecte.

> Please note that you have Section 5. Supplementary images available to include figures or
representative images of your project.

1.2. Coheréncia cientificotécnica / Scientific-Technical Coherence

Quins resultats cientifics hi han al darrera de la tecnologia o coneixement proposats? Com de solids
soén aquests resultats? Indiqueu la relacio, solidesa i coheréncia d’aquests resultats en relacié amb la
proposta. (Maxim 2.500 caracters).

What scientific findings underlie the proposed technology or knowledge? How robust are these findings?

Indicate the relationship, solidity, and coherence of these findings concerning the proposal. (Maximum 2,500
characters).

> Tingueu en compte que disposeu de l'apartat 4.Referéncies bibliografiques per incloure
referéncies bibliografiques.

> Please note that you have Section 4. Bibliographic references available to include bibliographic
references.

> Tingueu en compte que disposeu de I'apartat 5.Imatges complementaries per incloure taules o
grafics necessaris.

> Please note that you have Section 5. Supplementary images available to include figures or
representative images of your project.
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1.3. Participaci6 de parts interessades (stakeholders) / Involvement of stakeholders

Quins agents interessats i/o implicats han participat en el desenvolupament del projecte? Indiqueu
aquests stakeholders i especifiqueu en qué ha consistit aquesta participacio. (Maxim 1.000 caracters).

Which interested and/or involved stakeholders have participated in the project development? Specify these
stakeholders and describe their involvement. (Maximum 1.000 characters).

> Les parts interessades proposades han d’estar clarament relacionades amb el desenvolupament
del projecte.

> The proposed stakeholders must be clearly related to the project's development.

> Tot i no ser un requisit, es valorara positivament la inclusio de cartes de suport per part d'entitats
interessades amb la proposta.

> Although not a requirement, the inclusion of support letters from interested entities in the proposal will
be positively evaluated.

1.4. Perspectiva génere (si s’escau) / Gender perspective (if applicable)

En relacié amb el contingut de les activitats de recerca i innovacié proposades, s'ha considerat la
dimensio de génere?. (Maxim 1.000 caracters).

Regarding the content of the proposed research and innovation activities, has the gender dimension been
considered ? (Maximum 1.000 characters).

> Aquest apartat no fa referéncia a la paritat de génere dins de I'equip de recerca, sin6 a la
consideracio de la perspectiva de génere en la realitzacio de les activitats previstes. Per exemple,
en el disseny d’'un dispositiu o el desenvolupament d’'un medicament, es tenen en compte les
diferencies biologiques entre generes.

> This section does not refer to gender parity within the research team but to the consideration of the
gender perspective in carrying out the planned activities. For example, if in the design of a device or the
development of a drug, biological differences between genders are taken into account.

> Si no s'escau, és imprescindible justificar-ho degudament.
> |If not applicable, it is necessary to justify properly why not.

2. Potencial de transferéncia i impacte / Transfer potential and impact

En aquest criteri es valoren I'adequaci6 i coherencia del pla de transferéncia de la tecnologia i/o
coneixement proposat per transformar els resultats de la recerca en productes i/o serveis i el potencial
d’'impacte social, econdmic i ambiental d'aquests productes i/o serveis.

This criterion evaluates the adequacy and coherence of transfer plan of the technology and/or proposed
knowledge to transform research outcomes into products and/or services, as well as the potential social,
economic, and environmental impact of these products and/or services.
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2.1. Plade transferéncia/ Transfer plan

Area Descripci6 / Description
Tecnologia TRL Producte, _servgi, méto_de, sistema, t_ecnologia, solucid,
Technolo etc. Realitzacié tangible de la idea que es vol
% desenvolupar
Product, service, method, system, technology, solution,
etc. Tangible realization of the idea to be developed
Propietat Intel-lectual IPR Patents, marques, drets de disseny, drets d'autor, drets

de bases de dades, secrets comercials, noms de
compte, nom de I'empresa, etc.

Patents, trademarks, design rights, copyrights, database
rights, trade secrets, account names, company hame, etc

Intellectual property

Model de Negoci BRL Descripcié de la viabilitat del model de negoci i dels
Business model mercats objectiu, inclosa la competéncia

Description of the viability of the business model and target
markets, including competition

Client/Usuari CRL Desenvolupament del customer development de la
_ tecnologia o coneixement
Client/User
Progress of customer development for the technology or
knowledge
Equip TmRL Conformacio de I'equip de treball amb les competéncies
Team necessaries per transferir la tecnologia o coneixement
Formation of the team with the necessary competencies to
transfer the technology or knowledge
Financament FRL Desenvolupament d’estratégies i millora d’'aptituds per
: . cercar i/o obtenir financament
Financing

Development of strategies and improvement of skills to
seek and/or obtain funding

D’acord amb les eines i sistemes de monitoratge reconeguts internacionalment, com seria ser el cas
del KTH Innovation Readiness Level, heu d’indicar en quin grau de I'escala proposada es troba el
vostre projecte en cadascuna de les arees. En aquests sentit, en el seguent enllac trobareu un
document resum que us pot ajudar a situar-vos.

According to internationally recognized monitoring tools and systems, such as the KTH Innovation
Readiness Level, you must indicate the degree to which your project falls on the proposed scale in each
area. In this regard, the following link provides a summary document that can help you position yourselves.

> Us recomanem que la vostra oficina o unitat d'innovacié o valoritzacio us ajudia dissenyar i
preparar el Pla de transferéncia.

> We recommend that your innovation or valorization office or unit assist you in designing and preparing
the Transfer Plan.
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> Descriviu les accions realitzades, estat de la validacié i properes validacions de manera que
s'entengui i se'n pugui valorar la credibilitat.

> Describe the actions taken, validation status, and upcoming validations in a way that is understandable
and allows credibility assessment.

> Els graus indicats a cadascuna de les arees servira per fer un seguiment més estandarditzat,
transversal i poliédric de I'evolucié del vostre projecte.

> The degrees indicated in each area will serve for a more standardized, cross-cutting, and
multidimensional monitoring of the evolution of your project.

> De forma orientativa, en finalitzar els ajuts, els projectes Llavor haurien d’assolir un nivell 3, els
Producte un nivell 5 i els Innovadors un nivell 7 en I'escala KTH.

> Indicatively, upon completion of the grants, Llavor projects should achieve level 3, Product projects
level 5, and Innovators level 7 on the KTH scale.

Addicionalment, en el cas especific dels projectes que es situin en els ambits d’aplicacié de
Biomedicina i Ciéncies Médiques i de la Salut, sera necessari que emplenin també les arees de
Regulatoria i Clinica.

Additionally, and specifically for projects in the areas of Biomedicine and Medical Sciences and Health, it
will be necessary also to address the Regulatory and Clinical areas.

Regulatoria: fa referéncia a les politiques, normatives i practiques establertes per les institucions
i autoritats reguladores que poden influir en la transferéncia de coneixement, ja sigui facilitant-la
0 posant-hi obstacles.

Regulatory: refers to the policies, regulations, and practices established by regulatory institutions and
authorities that may influence knowledge transfer, either by facilitating it or posing obstacles

Clinica: fa referéncia a l'eficacia i seguretat d'una intervencio, dispositiu o tractament en un entorn
clinic real. Aguest procés requereix dissenyar estudis robustos, reclutar pacients representatius,
seguir protocols estandarditzats i analitzar els resultats amb rigor cientific. Indicar Si és
essencial obtenir aprovacié ética, comunicar transparentment els resultats i assegurar la
replicabilitat dels resultats en altres contextos clinics.

Clinical: refers to the effectiveness and safety of an intervention, device, or treatment in a real clinical
setting. This process requires designing robust studies, recruiting representative patients, following
standardized protocols, and analyzing results with scientific rigor. Indicate if obtaining ethical
approval is mandatory, transparently communicate results, and ensure the replicability of results in
other clinical contexts.

2.2. Impacte / Impact

A quin problema us adreceu. Quina solucid hi ha actualment? Quins déficits tecnologics, economics i
socials hi heu identificat? Es significatiu i creible l'impacte proposat a llarg termini que tindria sobre
I'economia, el medi ambient i la societat? Es plantegen mesures o indicadors fiables per sustentar
I'impacte proposat? Indiqueu com els resultats del projecte impactaran la societat, el medi ambient o
l'economia, destacant el seu potencial per generar canvis positius a llarg termini. (Maxim 2.500
caracters).

What problem are you addressing. What is the current solution? What technological, economic, and social

deficits have you identified? Is the proposed long-term impact on the economy, the environment, and society
significant and credible? Are reliable measures or indicators proposed to support the proposed impact?
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Indicate how the project's results will impact society, the environment, or the economy, highlighting its
potential to generate positive long-term changes. (Maximum 2.500 characters).

> No s'espera que I'impacte previst sigui abordat o assolit durant el periode d’execucié del projecte.
Descriviu quins efectes transformadors tindrien la transferéncia de la tecnologia o coneixement
proposats a llarg termini sobre I'economia, el medi ambientila societat. Indiqueu els passos logics
a executar per a la consecucio dels impactes esperats a llarg termini, en particular més enlla del
periode d’execucié del projecte proposat.

> |t is not expected that the projected impact will be addressed or achieved during the project execution
period. Describe the transformative effects that the transfer of the proposed technology or knowledge
would have in the long term on the economy, the environment, and society. Indicate the logical steps to
be taken to achieve the expected long-term impacts, particularly beyond the proposed project execution
period.

> L’'impacte social de la transferéncia de la vostra tecnologia o el coneixement a la societat tenint
es pot descriure en aspectes com el benestar, satisfaccio, ambit cultural, inclusié, igualtat, entre
d’altres.

> The social impact of transferring your technology or knowledge to society can be described in aspects
such as well-being, satisfaction, cultural scope, inclusion, equality, among others.

> L’'impacte ambiental de la vostra tecnologia o el coneixement a la societat es pot descriure en
aspectes com la seguretat, I'eficiencia energética, 'empremta de residus, el benestar planetari,
I'economia circular, entre d’altres.

> The environmental impact of your technology or knowledge on society can be described in aspects
such as safety, energy efficiency, waste footprint, planetary well-being, circular economy, among others.

> L’impacte econdomic de la transferéncia de la vostra tecnologia o el coneixement a la societat
tenint es pot descriure en aspectes com I'escalabilitat, I'estalvi en costos produccio, el cost de
venta, llocs de treball creats, entre d’altres.

> The economic impact of transferring your technology or knowledge to society can be described in
aspects such as scalability, cost savings in production, selling price, created job positions, among others.

> Proporcioneu dades que recolzin aquest impacte previst, mesures o indicadors fiables que
sustentin 'impacte proposat.

> Provide data that support this foreseen impact, reliable measures or indicators that substantiate the
proposed impact.

3. Viabilitat de la propostai equip de treball / Viability of the proposal and team

En aquest criteri es valoren la viabilitat, coheréncia i consisténcia del pla de treball proposat,, aixi com
la capacitat, complementarietat i implicacié de I'equip de treball proposat per implementar el pla de
treball.

In this criterion, the viability, coherence, and consistency of the proposed work plan are evaluated, as well
as the capacity, complementarity, and involvement of the proposed work team to implement the work plan.
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3.1 Objectius especifics del projecte / Specific objectives of the project

Tenint en compte el periode d’execucié del projecte, llisteu quins objectius especifics preveieu assolir.
Aquests objectius han de ser concrets, realistes i assolibles d’acord amb la durada del projecte.
(Maxim 1.500 caracters).

Taking into account the project's execution period, list the specific objectives you expect to achieve. These
objectives should be concrete, realistic, and achievable according to the project's duration. (Maximum 1.500
characters).

> Aquest apartat fa referéncia als objectius assolibles a curt termini dins del periode d’execuci6 de
projecte i no als objectius a llarg termini que s’han d’incloure en I'Apartat 2.2 Impacte.

> This section refers to the short-term achievable objectives within the project execution and not to the
long-term objectives that should be included in Section 2.2 Impact

3.2. Plade treball / Working plan

D’acord amb el quadre proposat, descriviu les activitats principals necessaries per a dur a terme les
diferents actuacions, indicant la contribucié de les mateixes a la consecucié dels objectius de cada
actuacio. El pla ha de ser factible, viable i consistent i les activitats previstes han de ser coherents amb
I'assoliment dels objectius previstos.

According to the proposed templeate, describe the main activities necessary to carry out the different
actions, indicating their contribution to achieving the objectives of each action. The plan must be feasible,
viable, and consistent, and the planned activities must be coherent with the achievement of the intended
objectives

Aixi mateix heu d’incloure un cronograma del Pla de treball detallant les actuacions previstes

Furthermore, you must include a schedule of the Work Plan detailing the planned actions

> Descriviu les activitats que formen part del projecte per al qual sol-liciteu I'ajut i que formen part
de l'activitat financada amb aquest ajut.

> Describe the activities that are part of the project for which you are applying assistance and that are
included in the activity funded by this grant

> Totes aquelles activitats que formin part del projecte pero quedin fora de I'ambit d'execucio en el
marc d'aquest ajut no s'han de contemplar a aquest pla de treball.

> All those activities that are part of the project but fall outside the scope of execution period, should not
be included in this work plan

> El Cronograma del Pla de treball ha de preveure tot el periode d’execuci6 del projecte tenint en
compte els terminis establerts per cadascuna de les Modalitats:

- Modalitat A. Llavor: 6 mesos

- Modalitat B. Producte: fins a 18 mesos

- Modalitat C. Innovadors: 18 mesos
> The Work Plan must cover the entire project execution period, taking into account the deadlines
established for each of the Modalities:

- Mode A. Llavor: 6 months
- Mode B. Producte: up to 18 months
- Mode C. Innovadors: 18 months
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3.3. Riscos i plade contingéncia / Risks and contingency plan

Quins son els principals riscos que poden afectar la correcta execucioé del projecte? Quines mesures
correctores preveieu per minimitzar aquests riscos? Incloeu un pla de contingéncia (Maxim 2.000
caracters)

What are the main risks that could affect the correct execution of the project? What corrective measures do
you foreseen to minimize these risks? Include a contingency plan. (Maximum 2.000 characters)

> Descriu qualsevol requisit i possible barrera - que puguin sorgir de factors més enlla de I'abast i
la durada del projecte - que puguin determinar si s'aconsegueixen els resultats esperats. Aquests
poden incloure, per exemple, altres treballs de recerca i innovacio; entorn regulador; mercats
objectius; comportament dels usuaris. Indica si aquests factors podrien evolucionar amb el temps.

> Describe any requirement and potential barrier - arising from factors beyond the scope and duration of
the project - that may determine whether the expected results are achieved. These may include, for
example, other research and innovation activities; regulatory environment; target markets; user behavior.
Indicate if these factors could evolve over time.

> Descriu les mesures d'atenuacié que proposeu, dins o fora del projecte, que podrien ser
necessaries si les suposicions inicials resulten ser incorrectes, o per abordar les barreres
identificades o esdevingudes.

> Describe the mitigation measures you propose, within or outside the project, that may be necessary if
the initial assumptions prove to be incorrect, or to address the identified or emerging barriers

3.4. Equip de treball / Team members

3.4.1. Activitat cientifica/ Scientific activity

Realitzeu una breu descripcid de l'activitat cientifica del Cientific/a Responsable, del Cientific/a
Emprenedor/a i de la resta de membres de I'equip de treball. (Maxim 1.500 caracters).

Provide a brief description of the scientific activity of the Principal Investigator, the Entrepreneurial Scientist,
and the other members of the team. (Maximum 1,500 characters)

> Descriviu aquelles activitats cientifiques en les quals han participat les persones membres de
I'equip i que permetin entendre el grau de coneixement sobre la tecnologia o coneixement de I'equip
en I'ambit concret del projecte.

> Describe the scientific activities in which team members have participated, which provide an
understanding of the team's level of expertise in the specific technology or knowledge domain of the
project.

3.4.2. Activitat de transferéncia de coneixement / Knowledge transfer activity

Realitzeu una breu descripcié de lactivitat de transferéncia de coneixement del Cientific/a
Responsable, del Cientific/a Emprenedor/a i de la resta de membres de I'equip de treball. (Maxim
1.500 caracters).

Provide a brief description of the knowledge transfer activity of the Principal Investigator, the Entrepreneurial
Scientist, and the other members of the team. (Maximum 1.500 characters).

> Descriviu aquelles activitats de transferéncia del coneixement en les quals han participat les
persones membres de l'equip i que permetin entendre el grau d'experiéncia de I'equip en aquest
ambit.

> Describe the knowledge transfer activities in which team members have participated, providing insight
into the team's level of experience in this field.
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3.4.3. Mentor/a empresarial / Business Mentor

Resumiu els coneixements i experiencia del mentor o mentora en activitats de transferéncia del
coneixement. Descriviu quin interés té actualment en el projecte. (Maxim 1.000 caracters).

Resum the mentor's knowledge and experience in knowledge transfer activities. Describe their current
interest in the project. (Maximum 1.000 characters).

> Tot i no ser un requisit, es valorara positivament la participacié i implicacid6 d’'un Mentor/a
Empresarial en el desenvolupament estratégic del projecte. La seva implicaci6 es valorara
mitjancant la presentacié de Carta d'interés del/s candidat/s a Mentor Empresarial.

> Although not a requirement, the participation and involvement of a Business Mentor in the strategic
development of the project will be positively avaluated. Their involvement will be assessed through the
submission of an Expression of Interest letter from the Business Mentor.

> El Mentor/a Empresarial ha de ser una persona del sector privat d'interés per la tecnologia o
coneixement proposat que, d’acord amb els seus coneixements i experiéncia, proporciona
orientacio a I'equip del projecte en el procés de transferéncia.

> The Business Mentor should be someone from the private sector with an interest in the proposed
technology or knowledge, who, based on their knowledge and experience, provides guidance to the
project team in the transfer process.

> La relacié amb la persona mentora s’ha de basar en una associacio col-laborativa en la qual
I'equip del projecte es beneficia de I'experiéncia i coneixements de la persona mentora de forma
no retribuida.

> The relationship with the mentor should be based on a collaborative partnership in which the project
team benefits from the mentor's experience and knowledge on a non-remunerated basis.

3.4.4 Rols, tasques complementarietat i implicacio de I'equip de treball / Roles, tasks,
complementarity and involvement of the team membres

Definiu els rols, tasques, tot indicant la complementarietat i implicacio, dels membres de I'equip de
treball en la implementacio del pla de treball i del pla d’acompanyament incloent-hi, si s’escau, el/la
gestor/a de Transferéncia de I'oficina o unitat d'innovacié o valoritzacio i/o el Mentor/a Empresarial.
(Maxim 3.000 caracters).

Define the roles, tasks, indicating complementarity and involvement, of the team members in the
implementation of the work plan and support plan, including, if applicable, the Transfer Manager from the
office or unit of innovation or valorization and/or the Business Mentor. (Maximum 3.000 characters).

> Assegureu-vos que les activitats prévies vinculades a la tecnologia o coneixement plantejats i els
perfils proposats garanteixen la capacitat i complementarietat per implementar amb éxit el pla de
treball.

> Ensure that the previous activities related to the proposed technology or knowledge and the proposed
profiles guarantee the capacity and complementarity to successfully implement the work plan.

> Tot i no ser un requisit, es valorara positivament la participacié d’un gestor/a de Transferéncia de
I'oficina o unitat d’innovacié o valoritzacié de la vostra oficina de transferéncia en el projecte.
Aquesta participacié s’ha de concretar en I'assignacio de rols i tasques en el pla de treball.

> Although not a requirement, the participation of a Transfer Manager from the office or unit of innovation
or valorization in your transfer office in the project will be positively avaluated. This participation must be
specified with the assignment of roles and tasks in the work plan.
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> Tot i no ser un requisit, es valorara positivament les cartes d'interés del/s candidat/s a Mentor/a
Empresarial mostrant el seu interés i implicacié en el desenvolupament del projecte.

> Although not a requirement, positive interest letters from candidates for Business Mentor showing their
interest and involvement in the project's development, will be positively avaluated .

En el cas especific de la modalitat C. Innovadors, / In the specific case of mode C. Innovators

3.4.5 Perfil de la persona emprenedora que es vol contractar / Profile of the entrepreneurial
person to be hired

> Descriu breument el perfil de la persona emprenedora a contractar, d’acord amb la base 13, i
expliqueu quin valor aportara en I'execucio de les activitats plantejades en el Pla de treball. (Maxim
3.000 caracters).

> Briefly describe the profile of the entrepreneurial person to be hired, in accordance with clause 13, and
explain the value they will bring to the execution of the activities outlined in the Work Plan (Maximum
3.000 characters).

4. Referéncies bibliografiques / Bibliographic references

En aquests apartat podeu incloure aquelles referencies bibliografiques que considereu necessaries
(Maxim 3.500 caracters).

In this section, you can include any bibliographic references you consider necessary. (Maximum 3.500
characters).

> En aquest apartat tnicament heu d’incloure les referéncies bibliografiques indicades a I'apartat
1.2 Coheréncia cientificotécnica.

> In this section, you should only include the bibliographic references indicated in section 1.2 Scientific-
Technical Coherence.

> Els avaluadors tenen indicacions de revisar aquest apartat Gnicament com a complement o suport
a informacio referenciada.

> The evaluators are instructed to review this section solely as a complement or support to referenced
information.

5. Imatges complementaries / Supplementary images

En aquests apartat podeu incloure aquelles imatges de suport, com podrien ser taules, grafics o
figures, que considereu necessaries.

In this section, you can include supporting images such as tables, graphs, or figures that you deem
necessary.

> En aquest apartat unicament heu d’incloure taules, grafics o figures que aportin informacié sobre
la tecnologia o0 coneixement o una imatge representativa de la vostra tecnologia o coneixement.

> In this section, you should only include tables, graphs, or figures that provide information about the
technology or knowledge, or a representative image of your technology or knowledge

> Els avaluadors tenen indicacions de revisar aquest apartat Gnicament com a complement o suport
a informacio referenciada.

> The evaluators are instructed to review this section solely as a complement or suport to referenced
information
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